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THIS POWER OF ATTORNEY is made on

aY

IMDEX GLOBAL B.V. a company incorporated under
the laws of the Netherlands on 72 day of June, 2012
whose registered office is situated at Herikerbergweg
238 1101 CM Amsterdam Zuidoost, (hereinafter called
the "Company”).

IT IS AGREED AND DECLARED THAT
In exercise of the power(s) contained in its Articles of

Association, the Company represented by two of it's
Directors, Christiaan Van der Put and Derek Loughlin,

grants this General Power of Attorney to
REPRESENTACIONES ECUATORIANAS
ECUAREPRESENTA S.A., with legal domicile in Quito DM,

Ecuador, and to the lawyer Erika Alejandra Vayas Brito
residing at Quito, Ecuador, acting JOINTLY or
INDEPENDENTLY in order that on behalf of the
Company, the following powers may be effectuated:

1. To act as the General Attorney-in-fact of the
Company in the Republic of Ecuador and before its
public and private institutions, Courts of Law and
other remaining public or private entities with such
ample and sufficient powers as to comply with the
Laws of the Republic of Ecuador.

2. To perform all legal acts and affairs that will take
place in the Republic of Ecuador including the
ability to reply to all legal demands and fulfill
contractual obligations made by the Company.

3. To represent the Company at shareholders’
meetings or board of Directors’ meetings of those
Ecuadorian companies of which_the Company is a
shareholder.

ESTE PODER es dado el
POR

IMDEX GLOBAL B.V., una compafiia constituida bajo las
leyes de Netherlands, ¢l 22 de Junio de 2012, cuyo
domicilio social se encuentra en las oficinas ubicadas en
Herikerbergweg 238 1101 CM Amsterdam Zuidoost (de

aqui en adelante la "Compaiiia").
SE ACUERDA Y DECLARA QUE

En el ejercicio de la facultad (es) contenida en sus
Estatutos, la Compafiia representada por dos de sus
Directores, Christiaan Van der Put y Derek Loughlin, POR

ESTE MEDIO  OTORGA Poder  General a

cuyo domicilio se
encuentra en . para que de ‘forma
CONJUNTA O INDEPENDIENTE én nombre de la
Compaiiia, ejerza las siguientes faq-'JItade,'s‘:T

1. Actuar como Apoderado General de 'Ia Compaiiia en
la Replblica del Ecuador y frente a sus instituciones
publicas y privadas, Cortes de Justicia y demas
entidades plblicas o privadas, con poderes tan
amplios y suficientes como lo exijan las leyes de la
Reptiblica del Ecuador.

2. Realizar todos los actos y negocios juridicos que
hayan de celebrarse y surtir efectos en la Republica
del Ecuador incluyendo la facultad para contestar
demandas y cumplir las obligaciones contraidas por
la Compaiiia.

3. Representar a la Compaiiia en las juntas generales
de accionistas o0 socios o de reuniones de Directorio
de las compaiiias ecuatorianas de las cuales la
Compaiiia es accionista o socia.




,o fulfil with the Corporate Ecuadorian Law
requirement to annually state the list of the
Company shareholders.

To represent the Company, including attending
and voting at any shareholder meetings of those
Ecuadorian companies of which the Company is a
shareholder or any meeting of the --board of
directors of such companies, to receive any and all
payments on behalf of the Company with respect
to any transaction involving shares in Ecuadorian
companies held by the Company, to execute any
and all documents required by any relevant
transaction involving such shares, including all of
the required endorsement, documents and
contracts required to be executed and completed
by any applicable law. Share transfers must be
previously approved with a written authorization
from IMDEX GLOBAL B.V., restricting this activity
from the Assignee faculties.

On behalf of the Company, as shareholder in
establishing an Ecuadorian company, to sign on
behalf of the—Company any public deed for
establishing the relevant Ecuadorian_company and
to sign all the requests and to carry out all the
processes that might be necessary for achieving
this objective until the Ecuadorian company is duly
registered at the Mercantile Register as per it
should be according to the legal provisions
established on the Republic of Ecuador.

AND IT IS FURTHER AGREED AND DECLARED
THAT

The Company hereby ratifies and confirms, and
agrees to ratify and confirm, any acts and other
things whatsoever that the Attorney shall do or

Emita anualmente la lista de los Accionistas de la
Compaiiia que debe ser presentada en la Repuiblica
del Ecuador, seglin lo dispuesto por la Ley de
Compafiias vigente en tal pals.

Representar a la Compaiiia, incluyendo asistir y
votar en las juntas generales de socios o accionistas
o reuniones de la Junta de Directores. Recibir
cualquier y todos los pagos con respecto a cualquier
transaccién que implique acciones o participaciones a
nombre de la Compafiia. Subscribir cualquier y todos
los documentos requeridos por cualquier transaccion
de acciones y participaciones, induidas todas las
aprobaciones requeridas, documentos y contratos
necesarios para ser suscritos y concluidos por
cualquier ley aplicable. Las transferencias de
acciones deberan ser previamente autorizadas por
escrito por {IMDEX GLOBAL B.V., lo cual impide su
transferencia directa por parte del Apoderado.

Para que en nombre de la Compafiia pueda
participar como socio y/o accionista en una compafiia
ecuatoriana por constituirse. Para que en nombre del
poderdante, suscriba las escrituras pulblicas de
constitucién y efectle todos los petitorios y trémites
que fueren pertinentes a la consecucién de este fin
hasta el perfeccionamiento del proceso de
constitucion con su inscripcién en el Registro
Mercantil, conforme las disposiciones legales
establecidas en la Republica del Ecuador.

Y ADEMAS SE ACUERDA Y DECLARA QUE

1. La Compaiiia ratifica y confirma, y se compromete
a ratificar y confirmar, todos los actos y cualquier
otra cosa que el Apoderado haga o pretenda




port to do by virtue of this Power of Attorney
acluding any such acts and things done between
the time of revocation of this Power of Attorney and
the time of that revocation becoming known to the
Attorney.

2. The Company hereby authorizes and empowers
the Attorney that in the name of the Company
register and record this Power of Attorney in any
office and/or registry in any country, and to procure
to be done any and every other act which may in
any way be necessary, advisable or convenient for
authenticating and otherwise giving full effect to
this Power of Attorney according to the law and
usages of any country as fully and effectually as
could the Company.

3. By the execution of this Power of Attorney, the
Company undertakes to indemnify the Attorney of
the Company from and against all actions,

proceedings, losses, costs, damages, expenses,

claims, demands and other liabilities of any nature
whatsoever which may suffer or otherwise incur by
reason of their acting pursuant to this Power of

Attorney.

This Power of Attorney may be revoked at any time
by the Company.

IN WITNESS WHEREOF the Company has executed
this Power of Attorney as a deed the day and year first
above written.

EXECUTED AS A DEED by Lloyd James Bradshaw

-~

TMDEXGLOBAL B.V

Duly Authorized Signatory
Name: Christiaan Van der Put
Position: Director

hacer en virtud de este Poder incluidos los actos y

las cosas hechas entre el momento de Ia
revocatoria de este Poder y el momento de que

esa revocatoria ha llegado a ser conocida por el

Apoderado.

2. La Compaiiia autoriza y faculta al Apoderado que en
el nombre de la Compaiiia registre e inscriba este
Poder, en cualquier oficina y/o registro en cualquier
pais, y para procurar hacer todo y cualquier otro acto
que pueda ser en cualquier manera necesario,
oportuno o conveniente para la autenticacion y de
cualquier otra manera de dar pleno efecto a este
Poder de acuerdo a las leyes y costumbres de
cualquier pais, tan plena y eficazmente como podria
la Compaiiia.

3. Mediante la ejecucion de este Poder, la Compafiia se

compromete a indemnizar al Apoderado de Ila
todas las acciones,
procedimientos, pérdidas, costos, dafios, gastos,

reclamaciones, demandas y otras obligaciones de

Compafiia de y contra

cualquier naturaleza que de cualquier manera pueda
sufrir o incurrir en razén de actuar con arreglo a este
Poder.

Este Poder sera ser eficaz y valido hasta el momento
en que sea revocado por la Compafiia.

EN FE DE LO CUAL, la compaiiia ha otorgado este
Poder como una escritura el dia y el afio arriba indicado.

OTORGADO por Lloyd James Bradshaw

— —
S
~ —.~ S
o e
- _./
| HIDEX GLOBAL B.V
Firmante debidamente autorizado

Titulo: Christiaan Van der Put

Cﬂo_:_ Director




IMDEX GLOBAL B.V.
Duly Authorized Signatory
Name: Derek Loughlin
Position: Director

IMDEX GLOBAL B.V.

Firmante debidamente autorizado
Titulo: Derek Loughlin

Cargo: Director




DLA PIPER

Seen by me, Maria Yvonne Hillegonda Johanna den Boer, civil-law notary officiating in
Amsterdam, the Netherlands, for legalization of the signature placed on the attached
document of:

Mr Christiaan Alexander van der Put, born in Etten-Leur, the Netherlands, on the 8%
day of March 1973, holder of a passport with number BXCPHD146,

who signed the attached document in his capacity as managing director B of the private
company with limited liability (hesloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid):
Imdex Global B.V., with corporate seat in Amsterdam, the Netherlands, holding offices at
Herikerbergweg 238, 1101 CM Amsterdam, the Netherlands, registered with the
Commercial Register under number 55560180, and in said capacity is jointly authorised to
represent Imdex Global B.V., within the limits of the objects of this company and within
the limits of Dutch law, together with Derek John Loughlin, being managing director A of

this company.

Mr C.A. van der Put and Mr D.J. Loughlin, both aforementioned, in their aforementioned
capacities, together constitute the entire management board of Imdex Global B.V.

This statement explicitly contains no legalization of the signature of any person other than
C.A. van der Put, aforementioned.

The aforementioned statements concerning the company involved and the representation
thereof are based on the information from the Commercial Register of the Netherlands
Chamber of Commerce, obtained through an on-line investigation dated the 8" day of
September 2017, and a confirmation by telephone today, by an employee of the
Netherlands Chamber of Commerce.

This statement explicitly contains no judgment as to the contents of the attached document.

Signed in Amsterdam, the Netherlands, on the 8" day of September 2017




—

Eal sl

© oN;

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1861)

Country: THE NETHERLANDS

This public document

has been signed by mr. M.Y.H.J. den Boer
acting in the capacity of notary at Amsterdam
bears the seal/stamp of aforesaid notary

Certifled
in Amsterdam 8. on 08-09-2017
by the registrar of the district court of Amsterdam
no.

Seal/stamp) 4 2 2 & 410 Signature:

S.H.M. van Breene
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AWER OF ATTORNEY is made on ESTE PODER es dado el
POR

JEX GLOBAL B.V. a company incorporated under | IMDEX GLOBAL B.V., una compaiiia constituida bajo las

2 laws of the Netherlands on 22 day of June, 2012 | leyes de Netherlands, el 22 de Junio de 2012, cuyo

t’i‘lose registered office is situated at Herikerbergweg | domicilio social se encuentra en las oficinas ubicadas en

238 1101 CM Amsterdam Zuidoost, (hereinafter called | Herikerbergweg 238 1101 CM Amsterdam Zuidoost (de
the "Company”). aqui en adelante la "Compaiia").

IT IS AGREED AND DECLARED THAT SE ACUERDA Y DECLARA QUE

In exercise of the power(s) contained in its Articles of | En el ejercicio de la facultad (es) contenida en sus
Association, the Company represented by two of it’s | Estatutos, la Compafiia representada por dos de sus
Directors, Christian Van der Put and Derek Loughlin, | Directores, Christian Van der Put y Derek Loughlin, POR
grants this General Power of Attorney to | ESTE MEDIO OTORGA Poder General a
REPRESENTACIONES ECUATORIANAS | REPRESENTACIONES ECUATORIANAS ECUAREPRESENTA
ECUAREPRESENTA S.A., with legal domicile in Quito DM, | S.A., con domicilio legal en Quito DM, Ecuador y a la
Ecuador, and to the lawyer Erika Alejandra Vayas Brito | abogada Erika Alejandra Vayas Brito cuyo domicilio se
residing at Quito, Ecuador, acting JOINTLY or | encuentra en Quito, Ecuador, para que de forma
INDEPENDENTLY in order that on behalf of the | CONJUNTA O INDEPENDIENTE en nombre de I:;;

Company, the following powers may be effectuated: Compaiiia, ejerza las siguientes facultades: E‘

1. To act as the General Attorney-in-fact of the | 1. Actuar como Apoderado General de la Compaiiia eg’
Company in the Republic of Ecuador and before its la Republica del Ecuador y frente a sus instituciones:
public and private institutions, Courts of Law and publicas y privadas, Cortes de Justicia y demas
other remaining public or private entities with such entidades publicas o privadas, con poderes tan
ample and sufficient powers as to comply with the amplios y suficientes como lo exijan las leyes de la
Laws of the Republic of Ecuador. Republica del Ecuador.

2. To perform all legal acts and affairs that will take | 2. Realizar todos los actos y negocios juridicos que

place in the Republic of Ecuador including the hayan de celebrarse y surtir efectos en la Republica
ability to reply to all legal demands and fulfill del Ecuador incluyendo la facultad para contestar
contractual obligations made by the Company. demandas y cumplir las obligaciones contraidas por

la Compaiiia.

3. To represent the Company at shareholders’ | 3. Representar a la Compaiiia en las juntas generales
meetings or board of Directors’ meetings of those de accionistas o socios o de reuniones de Directorio
Ecuadorian companies of which_the Company is a de las compaiiias ecuatorianas de las cuales la
shareholder. Compaiiia es accionista o socia.
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fulfill with the Corporate Ecuadorian Law
2quirement to annually state the list of the

Company shareholders.

To represent the Company, including attending
and voting at any shareholder meetings of those
Ecuadorian companies of which the Company is a
shareholder or any meeting of the —board of
directors of such companies, to receive_any and all
payments on behalf of the Company with respect
to any transaction involving shares in Ecuadorian
companies held by the Company, to execute any
and all documents required by any relevant
transaction involving such shares, including all of
the required endorsement, documents and
contracts required to be executed and completed
by any applicable law. Share transfers must be
previously approved with a written authorization
from IMDEX GLOBAL B.V., restricting this activity

from the Assignee faculties.

On behalf of the Company, as shareholder in
establishing an Ecuadorian company, to sign on
behalf of the—Company any public deed for
establishing the relevant Ecuadorian_company and
to sign all the requests and to carry out all the

processes that might be necessary for achieving

Emita anuaimente la lista de los Accionistas de la
Compaiiia que debe ser presentada en la Republica
del Ecuador, seglin lo dispuesto por la Ley de
Compahias vigente en tal pais.

Representar a la Compaiiia, incluyendo asistir y
votar en las juntas generales de socios o accionistas
o reuniones de la Junta de Directores. Recibir
cualquier y todos los pagos con respecto a cualquier
transaccion que implique acciones o participaciones a
nombre de la Compania. Subscribir cualquier y todos
los documentos requeridos por cualquier transaccion
de acciones y participaciones, incluidas todas las
aprobaciones requeridas, documentos y contratos
necesarios para ser suscritos y concluidos por
cualquier ley aplicable. Las transferencias de
acciones deberan ser previamente autorizadas por
escrito por IMDEX GLOBAL B.V,, lo cual impide su

transferencia directa por parte del Apoderado.

Para que en nombre de la Compaiiia puecg
participar como sacio y/o accionista en una compafiia
ecuatoriana por constituirse. Para que en nombre del
poderdante, suscriba las escrituras publicas de
constitucion y efectie todos los petitorios y tramites
que fueren pertinentes a la consecucién de este fin

this objective until the Ecuadorian company is duly hasta el perfeccionamiento del proceso de
registered at the Mercantile Register as per it constitucién con su inscripcion en el Registro
should be according to the legal provisions Mercantil, conforme las disposiciones legales

established on the Republic of Ecuador.

establecidas en la Republica del Ecuador.

ri Westérn Australia
Fublic Notary
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e

AND IT IS FURTHER AGREED AND DECLARED Y ADEMAS SE ACUERDA Y DECLARA QUE

THAT
1. The Company hereby ratifies and confirms, and 1. La Compaiia ratifica y confirma, y se compromete

agrees to ratify and confirm, any acts and other a ratificar y confirmar, todos los actos y cualquier

things whatsoever that the Attorney shall do or otra cosa que el Apoderado haga o pretenda




;crart to do by virtue of this Power of Attorney
Juding any such acts and things done between
Ae time of revocation of this Power of Attorney and
the time of that revocation becoming known to the
Attorney.

/. The Company hereby authorizes and empowers

' the Attorney that in the name of the Compaﬁy
register and record this Power of Attorney in any
office and/or registry in any country, and to procure
to be done any and every other act which may in
any way be necessary, advisable or convenient for
authenticating and otherwise giving full effect to
this Power of Attorney according to the law and
usages of any country as fully and effectually as
could the Company.

3. By the execution of this Power of Attorney, the
Company undertakes to indemnify the Attorney of
the Company from and against all actions,

proceedings, losses, costs, damages, expenses,

claims, demands and other liabilities of any nature
whatsoever which may suffer or otherwise incur by
reason of their acting pursuant to this Power of

Attorney.

4. This Power of Attorney may be revoked at any time
by the Company.

IN WITNESS WHEREOF the Company has executed
this Power of Attorney as a deed the day and year first

above written.

EXECUTED AS A DEED by-Heyd-3ames-Bradshaw-

IMDEX GLOBAL B.V,

Duly Authorized Signatory
Name: Christian Van der Put
Position: Director

hacer en virtud de este Poder incluidos los actos y

las cosas hechas entre el momento de la
revocatoria de este Poder y el momento de que
esa revocatoria ha llegado a ser conocida por el

Apoderado.

2. La Compadia autoriza y faculta al Apoderado que en
el nombre de la Compafia registre e inscriba este
Poder, en cualquier oficina y/o registro en cualquier
pais, y para procurar hacer todo y cualquier otro acto
que pueda ser en cualquier manera necesario,
oportuno o conveniente para la autenticacion y de
cualquier otra manera de dar pleno efecto a este
Poder de acuerdo a las leyes y costumbres de
cualquier pais, tan plena y eficazmente como podria

la Compaiiia.

3. Mediante la ejecucion de este Poder, la Compaiiia se

compromete a indemnizar al Apoderado de Ia

Compafiia de y contra todas las acciones,
procedimientos, pérdidas, costos, dafios, gastos,

reclamaciones, demandas y otras obligaciones de

Poder.

4. Este Poder sera ser eficaz y valido hasta el momento

en que sea revocado por la Compafia.

EN FE DE LO CUAL, la compaiiia ha otorgado este

Poder como una escritura el dia y el afio arriba indicado.

OTORGADO -per-Heyd-James-Bradshaw

IMDEX GLOBAL B.V.
Firmante debidamente autorizado
Titulo: Christian Van der Put

Cargo: Director
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£X GLOBAL BV
# Authorized Signatory
asme: Derek Loughlin
fosition:Director
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IMDEX GLOBAL B.V.
Firmante debidamente autorizado
Titulo: Derek Loughlin
Cargo: Director I

IAN BARRIE MURIE

16 Emerald Terrace

West Perth Western Australia
General Public Notary

T Sertaten 20 17
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